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Na osnovu ålana 96. taåka 2) Ustava Savezne Republike

Jugoslavije, donosim

U K A Z
O PROGLAÃEÇU ZAKONA O SARADÇI SAVEZNE 
REPUBLIKE JUGOSLAVIJE SA MEŒUNARODNIM 

TRIBUNALOM ZA KRIVIÅNO GOÇEÇE LICA 
ODGOVORNIH ZA TEÃKA KRÃEÇA MEŒUNARODNOG 

HUMANITARNOG PRAVA POÅIÇENA NA TERITORIJI 
BIVÃE JUGOSLAVIJE OD 1991. GODINE

Proglaãava se Zakon o saradçi Savezne Republike Jugosla-
vije sa Meœunarodnim tribunalom za kriviåno goçeçe lica od-
govornih za teãka krãeça meœunarodnog humanitarnog prava
poåiçena na teritoriji bivãe Jugoslavije od 1991. godine, koji
je donela Savezna skupãtina, na sednici Veña graœana od 11. ap-
rila 2002. godine i na sednici Veña republika od 10. aprila
2002. godine.

PR br. 191 Predsednik
11. aprila 2002. godine Savezne Republike Jugoslavije
Beograd dr Vojislav Koãtunica, s. r.

Z A K O N
O SARADÇI SAVEZNE REPUBLIKE JUGOSLAVIJE SA 

MEŒUNARODNIM TRIBUNALOM ZA KRIVIÅNO 
GOÇEÇE LICA ODGOVORNIH ZA TEÃKA KRÃEÇA 

MEŒUNARODNOG HUMANITARNOG PRAVA 
POÅIÇENA NA TERITORIJI BIVÃE JUGOSLAVIJE OD 

1991. GODINE

I. OPÃTE ODREDBE

Ålan 1.

(1) Ovim zakonom ureœuje se saradça Savezne Republike Jugo-
slavije sa Meœunarodnim tribunalom za kriviåno goçeçe lica
odgovornih za teãka krãeça meœunarodnog humanitarnog prava
poåiçena na teritoriji bivãe Jugoslavije od 1991. godine (u
daÿem tekstu: Meœunarodni kriviåni tribunal) i izvrãeçe
obaveza koje za Saveznu Republiku Jugoslaviju proizlaze iz Re-
zolucije Saveta bezbednosti br. 827 (1993) i Statuta Meœunarod-
nog kriviånog tribunala, na osnovu kojeg ñe nadleæni organi
republika ålanica odluåivati o ustupaçu kriviånog postupka i
predaji optuæenih ovom tribunalu.

(2) Savezna Republika Jugoslavija ñe poãtovati i sprovo-
diti sudske odluke Meœunarodnog kriviånog tribunala i ukazi-
vati pravnu pomoñ çegovim istraænim i sudskim organima.

Ålan 2.

(1) Meœunarodni kriviåni tribunal je sud obrazovan od
strane Saveta bezbednosti Organizacije ujediçenih nacija, te
se u saradçi Savezne Republike Jugoslavije sa tim tribunalom

ne primeçuju opãta pravila i propisi koji reguliãu saradçu sa
stranim dræavama u oblasti pravosuœa.

(2) Odredbe Statuta Meœunarodnog kriviånog tribunala su
opãteprihvañena pravila meœunarodnog prava.

Ålan 3.

(1) Zahtevi za saradçu ili izvrãeçe pojedinih odluka
Meœunarodnog kriviånog tribunala dostavÿaju se Saveznom mi-
nistarstvu pravde.

(2) Nakon ãto utvrdi formalnu vaÿanost zahteva, Savezno
ministarstvo pravde ñe ga dostaviti nadleænom organu radi
postupaça predviœenog ovim zakonom.

(3) Saradça sa Meœunarodnim kriviånim tribunalom odvija
se na srpskom jeziku ili na jednom od jezika Meœunarodnog kri-
viånog tribunala, uz prevod na srpski jezik.

Ålan 4.

(1) Zahtev za saradçu ili izvrãeçe odluka Meœunarodnog
kriviånog tribunala usvojiñe se ako je zasnovan na odredbama
Statuta i Pravila o postupku i dokazima Meœunarodnog kri-
viånog suda.

(2) Ako nadleæni organ proceni da bi odreœeni postupak sa-
radçe mogao da ugrozi suverenitet ili interes bezbednosti
dræave, o tome ñe obavestiti Saveznu, odnosno republiåku
vladu.

(3) Ako Savezna ili republiåka vlada oceni da bi ispuçeçe
zahteva ugrozilo suverenitet ili interese bezbednosti dræave,
naloæiñe ministarstvu nadleænom za poslove pravde da o tome
obavesti Meœunarodni kriviåni tribunal i uloæi prigovor
prema Pravilima o postupku i dokazima.

Ålan 5.

(1) Mesna nadleænost sudova u postupku saradçe sa Meœuna-
rodnim kriviånim tribunalom je delegirana nadleænost
Okruænog suda u Beogradu za teritoriju Republike Srbije, od-
nosno Viãeg suda u Podgorici za teritoriju Republike Crne
Gore (u daÿem tekstu: nadleæni sud).

(2) Mesna nadleænost drugih dræavnih organa koji postupaju
po zahtevu za saradçu Meœunarodnog kriviånog tribunala
odreœuje se prema pravilima koja vaæe za odreœivaçe nad-
leænosti u postupku u kojem se obavÿa radça kojom se ostvaruje
saradça.

Ålan 6.

(1) Postupak po ovom zakonu je hitan.
(2) Sudovi, tuæilaãtva i drugi dræavni organi izvestiñe

Savezno ministarstvo pravde o preduzetim radçama ili iz-
vrãeçu zahteva Meœunarodnog kriviånog tribunala, kao i o
smetçama nastalim u toku postupaça, odmah, a najkasnije u roku
od tri dana.

Ålan 7.

(1) Odlukom Savezne i republiåkih vlada obrazovañe se Na-
cionalni savet Savezne Republike Jugoslavije za saradçu sa
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Meœunarodnim tribunalom za kriviåno goçeçe lica odgovor-
nih za teãka krãeça meœunarodnog humanitarnog prava
poåiçena na teritoriji bivãe Jugoslavije od 1991. godine (u
daÿem tekstu: Nacionalni savet).

(2) U odluci o osnivaçu Nacionalnog saveta odrediñe se: sas-
tav, zadaci i ovlaãñeça, u skladu sa Rezolucijom 827 Saveta bez-
bednosti i Statutom Meœunarodnog kriviånog tribunala, a
naroåito u pogledu statusa okrivÿenih, pruæaça pomoñi çiho-
vim porodicama, poloæaju svedoka, pristupa arhivskoj graœi i
drugim pitaçima od znaåaja za ostvarivaçe saradçe.

(3) Savezna vlada moæe imenovati posmatraåa SRJ pri
Meœunarodnom kriviånom tribunalu.

Ålan 8.

(1) Meœunarodni kriviåni tribunal moæe imati kancelariju
na teritoriji Savezne Republike Jugoslavije.

(2) Pravni status Kancelarije Meœunarodnog kriviånog tri-
bunala ureœuje se posebnim sporazumom.

II. OVLAÃÑEÇA MEŒUNARODNOG KRIVIÅNOG 
TRIBUNALA ZA PREDUZIMAÇE ISTRAÆNIH RADÇI 

U SAVEZNOJ REPUBLICI JUGOSLAVIJI

Ålan 9.

(1) Istraæni organi i tuæilac Meœunarodnog kriviånog
tribunala mogu na teritoriji Savezne Republike Jugoslavije,
radi otkrivaça kriviånog dela iz svoje nadleænosti, preduzi-
mati sledeñe radçe:

1) prikupÿaçe obaveãteça od graœana;
2) sasluãaçe osumçiåenih, optuæenih, oãteñenih, svedoka i

veãtaka, ukÿuåujuñi obdukcije i ekshumacije leãeva; 
3) prikupÿaçe materijalnih dokaza;
4) razgledaçe i prepisivaçe isprava, ukÿuåujuñi i one koje

saåine ili prikupe jugoslovenski pravosudni i drugi dræavni
organi o povredama meœunarodnog humanitarnog prava.

Ålan 10.

(1) U vrãeçu radçi iz prethodnog ålana, predstavnici
Meœunarodnog kriviånog tribunala ne mogu primeçivati
prinudne mere kojima se ograniåavaju prava i slobode graœana
Savezne Republike Jugoslavije i drugih lica na çenoj terito-
riji, niti postupati suprotno standardima meœunarodnog prava.

(2) Ako se javi potreba za primenom mera kojima se ograniåa-
vaju prava i slobode graœana, istraæni organi Meœunarodnog
kriviånog tribunala ñe se sa zahtevom za çihovu primenu obra-
titi nadleænom organu Savezne Republike Jugoslavije.

(3) Organi Meœunarodnog kriviånog tribunala u vrãeçu
radçi iz ålana 9. ne mogu postupati suprotno propisima Sa-
vezne Republike Jugoslavije, niti na naåin koji bi mogao da
ãteti çenom suverenitetu ili interesu nacionalne bezbed-
nosti.

Ålan 11.

(1) O oslobaœaçu svedoka duænosti åuvaça dræavne ili vojne
tajne i o razgledaçu spisa koji se odnose na dræavnu ili vojnu
tajnu odluåuje Savezna, odnosno republiåka vlada.

III. USTUPAÇE KRIVIÅNOG POSTUPKA KOJI SE VODI 
PRED DOMAÑIM SUDOM

Ålan 12.

(1) Odredbama ovog odeÿka utvrœuje se postupak ustupaça
kriviånog postupka Meœunarodnom kriviånom tribunalu.

(2) Nadleæni organi republika donose odluku o ustupaçu
kriviånog postupka Meœunarodnom kriviånom tribunalu.

Ålan 13.

(1) Zahtev Meœunarodnog kriviånog tribunala da mu se us-
tupi kriviåno goçeçe lica protiv kojeg se pred nadleænim su-

dom u SRJ vodi kriviåni postupak mora biti obrazloæen i uz
çega dostavÿena potvrœena optuænica.

(2) Reãeçe o ustupaçu kriviånog postupka donosi veñe nad-
leænog okruænog, odnosno viãeg suda, u sastavu od troje sudija.
Veñe ñe odbiti zahtev za ustupaçe kriviånog postupka ako se
zahtev ne odnosi na isto lice i isto kriviåno delo, ako kri-
viåno delo nije u nadleænosti Meœunarodnog kriviånog tri-
bunala ili ako je okrivÿeni za to kriviåno delo veñ osuœen
pravnosnaænom presudom nadleænog suda u Saveznoj Republici
Jugoslaviji.

(3) Izuzetno, kriviåni postupak dovrãen pravnosnaænom
presudom ustupiñe se Meœunarodnom kriviånom tribunalu ako
se zahtev odnosi na ponavÿaçe postupka pred Meœunarodnim
kriviånim tribunalom, prema odredbama ålana 10. stav 2. Sta-
tuta Meœunarodnog kriviånog tribunala.

(4) Na sednicu veña iz stava 2. ovog ålana pozivaju se nad-
leæni javni odnosno dræavni tuæilac, okrivÿeni i çegov bra-
nilac, koji mogu izneti svoje razloge i predloge povodom
zahteva Meœunarodnog kriviånog tribunala za ustupaçe kri-
viånog postupka. Sednica veña odræañe se i ako pozvane strane
nisu prisutne, kao i u sluåaju ako je okrivÿeni u bekstvu ili je
nedostupan sudu.

Ålan 14.

(1) Na reãeçe o ustupaçu kriviånog postupka Meœunarodnom
kriviånom tribunalu nadleæni javni odnosno dræavni tuæilac,
okrivÿeni i çegov branilac mogu izjaviti æalbu u roku od osam
dana. Æalba zadræava izvrãeçe reãeça.

(2) O æalbi iz stava 1. ovog ålana odluåuje republiåki vr-
hovni sud, u veñu sastavÿenom od pet sudija, u roku od petnaest
dana od dana prijema spisa.

(3) Veñe vrhovnog suda moæe odbiti æalbu kao neosnovanu
ili je uvaæiti i prvostepeno reãeçe ukinuti ili preinaåiti.

(4) Po pravnosnaænosti reãeça o ustupaçu kriviånog pos-
tupka, reãeçe se, zajedno sa spisima predmeta, dostavÿa repub-
liåkom ministarstvu nadleænom za poslove pravde.

(5) Ako nema smetçi iz ålana 3. st. 1. i 2. ovog zakona, repub-
liåko ministarstvo nadleæno za poslove pravde ñe spise pred-
meta dostaviti Meœunarodnom kriviånom tribunalu.

Ålan 15.

(1) Kriviåni postupak pred domañim sudom, za koji je dozvo-
ÿeno ustupaçe Meœunarodnom kriviånom tribunalu, obustaviñe
se.

(2) Ako je dozvoÿeno ustupaçe Meœunarodnom kriviånom
tribunalu, a predmet postupka pred domañim sudom je kriviåno
delo koje nije u nadleænosti Meœunarodnog kriviånog tri-
bunala, postupak pred domañim sudom ñe se prekinuti do
okonåaça postupka pred Meœunarodnim kriviånim tribunalom.

(3) Kada je presuda suda u Saveznoj Republici Jugoslaviji za
kriviåno delo za koje je ustupÿeno goçeçe postala pravnos-
naæna, neñe se izvrãiti, a ako je izvrãeçe u toku, biñe preki-
nuto danom predaje okrivÿenog Meœunarodnom kriviånom
tribunalu.

Ålan 16.

(1) Optuæenom o åijoj je krivici odluåio Meœunarodni kri-
viåni tribunal ne moæe se za isto kriviåno delo suditi u Savez-
noj Republici Jugoslaviji.

Ålan 17.

(1) Pravnosnaæno i izvrãno reãeçe kojim je utvrœeno da su
ispuçene pretpostavke za ustupaçe kriviånog postupka Meœuna-
rodnom kriviånom tribunalu dostavÿa se Saveznom minis-
tarstvu pravde.

(2) Reãeçe o ustupaçu kriviånog postupka Meœunarodnom
kriviånom tribunalu donosi Savezno ministarstvo pravde.
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IV. POSTUPAK ZA PREDAJU OKRIVŸENIH

Ålan 18.

(1) Odredbama ovog odeÿka utvrœuje se postupak za predaju ok-
rivÿenih Meœunarodnom kriviånom tribunalu i odnosi se na
sva lica optuæena pred Meœunarodnim kriviånim tribunalom
koja se zateknu na teritoriji Savezne Republike Jugoslavije, bez
obzira na prava i privilegije koje proistiåu iz çihove
dræavne, politiåke, javne ili sluæbene duænosti.

(2) Nadleæni organi republika donose odluku o predaji ok-
rivÿenih Meœunarodnom kriviånom tribunalu.

Ålan 19.

(1) Zahtev za predaju, zajedno sa potvrœenom optuænicom i na-
redbom za liãeçe slobode, podnosi se Saveznom ministarstvu
pravde, koje ih dostavÿa na postupak nadleænom sudu.

Ålan 20.

(1) U postupku za predaju, okrivÿeni mora imati branioca.
(2) Ako okrivÿeni sam ne izabere branioca, sud ñe mu posta-

viti branioca po sluæbenoj duænosti.

Ålan 21.

(1) Istraæni sudija nadleænog suda odreœuje pritvor okri-
vÿenom åija se predaja traæi, odnosno preduzima druge mere za
obezbeœeçe çegovog prisustva.

(2) Naredbu istraænog sudije o liãeçu slobode okrivÿenog
izvrãavaju organi unutraãçih poslova.

Ålan 22.

(1) U hitnim sluåajevima, kad postoji opasnost da ñe okri-
vÿeni pobeñi ili da ñe se sakriti, istraæni sudija nadleænog
suda moæe odrediti pritvor i pre dostavÿaça zahteva za pre-
daju.

(2) Ako zahtev, zajedno sa potvrœenom optuænicom, ne bude
podnet u roku od 48 sati, pritvoreni ñe se pustiti na slobodu.

Ålan 23.

(1) Organi unutraãçih poslova liãiñe slobode okrivÿenog
i bez naredbe istraænog sudije, ako je za okrivÿenim raspisana
poternica nadleænog domañeg organa ili Meœunarodnog kri-
viånog suda. Organ unutraãçih poslova je duæan da okrivÿenog
odmah sprovede nadleænom istraænom sudiji, koji ñe odrediti
pritvor ili lice liãeno slobode pustiti na slobodu.

Ålan 24.

(1) Pritvor moæe narediti i veñe nadleænog suda u toku pos-
tupka koji se vodi po zahtevu Meœunarodnog kriviånog tri-
bunala za ustupaçe kriviånog goçeça (ålan 12. stav 2).

Ålan 25.

(1) Pre donoãeça reãeça o pritvoru, sud ñe sasluãati okri-
vÿenog.

Ålan 26.

(1) Pritvor odreœen po ål. 18. i 21. ovog zakona moæe trajati
do predaje optuæenog Meœunarodnom kriviånom tribunalu, od-
nosno do pravnosnaænosti odluke kojom je zahtev za predaju od-
bijen.

Ålan 27.

(1) Protiv reãeça o odreœivaçu pritvora okrivÿeni i çe-
gov branilac mogu uloæiti æalbu veñu nadleænog suda, u roku
od tri dana od dana prijema reãeça. Æalba ne zadræava iz-
vrãeçe reãeça.

Ålan 28.

(1) U postupku po zahtevu za predaju okrivÿenog, istraæni su-
dija nadleænog suda ñe okrivÿenog upoznati sa zahtevom i op-

tuæbama koje mu se stavÿaju na teret i sasluãati ga o svim
okolnostima vaænim za odluåivaçe o zahtevu Meœunarodnog
kriviånog tribunala.

Ålan 29.

(1) Ako istraæni sudija nadleænog suda naœe da su ispuçene
pretpostavke za predaju okrivÿenog, utvrdiñe to reãeçem, u
roku od tri dana od dana privoœeça okrivÿenog.

(2) Pretpostavke za predaju su ispuçene ako se utvrdi da se
zahtev odnosi na lice protiv kojeg se vodi postupak, da je protiv
lica åija se predaja traæi potvrœena optuænica u skladu sa
ålanom 19. Statuta Meœunarodnog kriviånog tribunala, da se
radi o delu kaæçivom i po domañem zakonu i da se radi o kri-
viånom delu iz nadleænosti Meœunarodnog kriviånog tri-
bunala (ål. 2, 3, 4. i 5. Statuta).

(3) Protiv reãeça iz stava 1. ovog ålana okrivÿeni, çegov
branilac i nadleæni javni, odnosno dræavni tuæilac imaju
pravo æalbe veñu sastavÿenom od trojice sudija nadleænog suda,
u roku od tri dana od dana prijema reãeça.

(4) Veñe nadleænog suda iz stava 3. ovog ålana je duæno da od-
luku po æalbi donese u roku od tri dana od dana prijema spisa.

Ålan 30.

(1) Ako istraæni sudija nadleænog suda reãeçem utvrdi da
nisu ispuçene pretpostavke za predaju okrivÿenog, po sluæbe-
noj duænosti dostaviñe veñu trojice sudija nadleænog suda
reãeçe, zajedno sa spisima predmeta.

(2) Veñe sastavÿeno od troje sudija nadleænog suda razmatra
prvostepeno reãeçe i svojim reãeçem potvrœuje, ukida ili
preinaåuje reãeçe istraænog sudije nadleænog suda u roku od
tri dana.

(3) Reãeçe veña nadleænog suda je pravnosnaæno i izvrãno,
te se protiv istog ne mogu ulagati vanredna pravna sredstva i ne
moæe se traæiti odlagaçe izvrãeça.

Ålan 31.

(1) Pravnosnaæno i izvrãno reãeçe kojim je utvrœeno da su
ispuçene pretpostavke za predaju okrivÿenog lica Meœuna-
rodnom kriviånom tribunalu, dostavÿa se Saveznom minis-
tarstvu pravde.

(2) Reãeçe o predaji okrivÿenog Meœunarodnom kriviånom
tribunalu donosi Savezno ministarstvo pravde, koje izvrãava
nadleæno republiåko ministarstvo unutraãçih poslova.

(3) Protiv reãeça iz prethodnog stava ovog ålana ne moæe se
voditi upravni spor.

V. UKAZIVAÇE PRAVNE POMOÑI MEŒUNARODNOM 
KRIVIÅNOM TRIBUNALU

Ålan 32.

(1) Na zahtev Meœunarodnog kriviånog tribunala, nadleæni
dræavni organi Savezne Republike Jugoslavije obaviñe poje-
dine istraæne radçe, prikupiti potrebne podatke o kriviånom
delu i uåiniocu i druge åiçenice vaæne za kriviåni postupak,
raspisati poternicu, preduzeti mere za zaãtitu svedoka, dosta-
viti poziv i druga pismena koja licima sa boraviãtem u Savez-
noj Republici Jugoslaviji upuñuje Meœunarodni kriviåni
tribunal i obaviti druge radçe vaæne za postupak pred Meœuna-
rodnim kriviånim tribunalom. 

(2) Predstavnicima Meœunarodnog kriviånog tribunala omo-
guñiñe se prisustvo pri obavÿaçu radçi iz stava 1. ovog ålana,
kao i da pri tome postavÿaju pitaça, daju predloge i obavÿaju
druge radçe vezane za postupak.

Ålan 33.

(1) Na zahtev Meœunarodnog kriviånog tribunala, Savezno
ministarstvo pravde odobriñe tranzit okrivÿenog, svedoka i
drugih lica preko teritorije Savezne Republike Jugoslavije.

(2) Nadleæni dræavni organi Savezne Republike Jugoslavije
preduzeñe radçe potrebne za bezbedan tranzit lica iz stava 1.
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ovog ålana, ukÿuåujuñi i mere ograniåeça slobode lica åiji se
tranzit vrãi.

VI. IZVRÃEÇE PRESUDA MEŒUNARODNOG KRIVIÅNOG 
TRIBUNALA NA TERITORIJI SAVEZNE REPUBLIKE 

JUGOSLAVIJE

Ålan 34.

(1) Pravnosnaæna presuda Meœunarodnog kriviånog tri-
bunala moæe se izvrãiti u Saveznoj Republici Jugoslaviji. Sa-
vezno ministarstvo pravde obavestiñe Meœunarodni kriviåni
tribunal o spremnosti Savezne Republike Jugoslavije da prih-
vati osuœenike na izdræavaçe zatvorske kazne.

(2) Zatvorska kazna izvrãava se prema propisima Savezne Re-
publike Jugoslavije.

(3) Meœunarodnom kriviånom tribunalu omoguñiñe se nadzor
nad izvrãeçem kazne.

Ålan 35.

(1) Kada se prema propisima Savezne Republike Jugoslavije,
steknu uslovi za pomilovaçe, ublaæavaçe kazne ili uslovni ot-
pust, o tome ñe se obavestiti Meœunarodni kriviåni tribunal,
radi donoãeça odgovarajuñe odluke.

VII. OSTALE ODREDBE

Ålan 36.

(1) Za lice koje se dobrovoÿno preda Meœunarodnom kri-
viånom tribunalu, Savezna vlada i vlada republike åiji je okri-
vÿeni dræavÿanin, dañe neophodne garancije Meœunarodnom
kriviånom tribunalu da se to lice brani sa slobode.

Ålan 37.

(1) Savezno ministarstvo pravde moæe od Meœunarodnog kri-
viånog tribunala zatraæiti naknadu troãkova nastalih za Sa-
veznu Republiku Jugoslaviju u vezi sa saradçom sa Meœuna-
rodnim kriviånim tribunalom, obavÿenom na çegov zahtev.

Ålan 38.

(1) Sudije, tuæilac i registrator Meœunarodnog kriviånog
tribunala uæivaju u Saveznoj Republici Jugoslaviji imunitet i
povlastice predviœene za diplomatske predstavnike.

(2) Sluæbenici Kancelarije i drugi predstavnici Meœuna-
rodnog kriviånog tribunala uæivaju imunitete i povlastice
koje se priznaju prema meœunarodnom pravu.

Ålan 39.

(1) Odredbe ovog zakona, o ustupaçu kriviånog postupka i
predaji okrivÿenih Meœunarodnom kriviånom tribunalu, pri-
meçuju se na jugoslovenske dræavÿane protiv kojih je do dana
stupaça zakona na snagu podignuta i potvrœena optuænica
Meœunarodnog kriviånog tribunala.

(2) Jugoslovenskim dræavÿanima protiv kojih Meœunarodni
kriviåni tribunal ili jugoslovenski tuæilac podigne optuæ-
nicu za teãka krãeça meœunarodnog humanitarnog prava
poåiçena na teritoriji bivãe Jugoslavije od 1991. godine, posle
stupaça na snagu ovog zakona sudiñe jugoslovenski sudovi.

Ålan 40.

(1) Na pitaça koja nisu regulisana ovim zakonom (npr: o po-
zivaçu, dovoœeçu, obeñaçu okrivÿenog da neñe napustiti bora-
viãte, jemstvu, izdavaçu poternice, postupku izvrãeça
pritvora i dr.), shodno ñe se primeçivati odredbe Zakonika o
kriviånom postupku.

Ålan 41.

(1) Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavÿi-
vaça u “Sluæbenom listu SRJ”.

164.
Na osnovu ålana 21. st. 1. i 2. Poslovnika Veña republika

Savezne skupãtine, Veñe republika Savezne skupãtine, na
sednici od 10. aprila 2002. godine, donelo je

O D L U K U
O IMENOVAÇU SEKRETARA VEÑA REPUBLIKA 

SAVEZNE SKUPÃTINE

Za sekretara Veña republika Savezne skupãtine imenuje se
Œorœije Uliñeviñ, diplomirani pravnik.

Savezna skupãtina

AS br. 271 Predsednik
10. aprila 2002. godine Veña republika
Beograd mr Srœa Boæoviñ, s.r.

165.
Na osnovu ålana 10. Zakona o Saveznom buõetu za 2002. godinu (“Sluæbeni list SRJ”, br. 3/2002) i ålana 9. Zakona o

imovini Savezne Republike Jugoslavije (“Sluæbeni list SRJ”, br. 41/93, 24/94, 28/96 i 30/96), Savezna vlada donosi

O D L U K U
O USLOVIMA I NAÅINU KORIÃÑEÇA SREDSTAVA ZA KUPOVINU, IZGRADÇU I KAPITALNO ODRÆAVAÇE 

ZGRADA I OBJEKATA I PROJEKTNO PLANIRAÇE U 2002. GODINI

1. Sredstva rashoda na pozicijama ekonomskih klasifikacija:
511 100 kupovina zgrada i objekata
511 200 izgradça zgrada i objekata
511 300 kapitalno odræavaçe zgrada i objekata
511 400 projektno planiraçe

utvrœena Zakonom o Saveznom buõetu za 2002. godinu (“Sluæbeni list SRJ”, br. 3/2002) rasporeœuju se na nosioce i korisnike, i to:

Ekonomska
klasifikacija

Broj
pozicije

NOSILAC
Osnovne namene Iznos

u dinarimaKORISNIK

1 2 3 4 5

08 Savezno ministarstvo za
inostrane poslove

511 300 Savezno ministarstvo za 
inostrane poslove

Nastavak sanacije V sprata i sanacije IV 
sprata planirana u dve faze u zgradi 
Saveznog ministarstva inostranih poslova u 
ul. Kneza Miloãa 24. 34.655.000
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1 2 3 4 5

08.1 Diplomatsko
konzularno
predstavniãtvo

511 300 Diplomatsko
konzularno
predstavniãtvo

Sanacija krova na zgradi
Ambasade u Rimu 2.929.000

11.3 Savezna uprava carina

Savezna uprava carina

511 200 Radovi na izgradçi objekta
Graniåni prelaz Kelebija i objektima 
carinarnica u Kraÿevu, Kragujevcu, 
Subotici, Zreçaninu, Somboru i Kladovu 78.000.000

511 300 Radovi na rekonstrukciji objekata i 
izgradçi pomoñnih objekata na graniånim 
prelazima prema specifikaciji od 2.a.1 do 
2.a.33 dostavÿenoj Direkciji u Programu 
Savezne uprave carina.
Radovi na rekonstrukciji carinarnica u 
Vrãcu, Beogradu, Zreçaninu, Kladovu, 
Dimitrovgradu, Niãu i carinskih ispostava 
u Uæicu i Æel. stanici Beograd. 410.000.000

511 400 Izrada urbanistiåke i tehniåke 
dokumentacije za 
a) graniåne prelaze
b) carinarnice u svemu prema specifikaciji 
iz Programa Savezne uprave carina 
dostavÿenog Direkciji. 10.000.000

12.2 Savezna direkcija za 
imovinu SRJ

511 100 12.2/1 Savezni zavod za mere i 
dragocene metale

Pribavÿaçe gradskog graœevinskog za 
izgradçu objekta povrãine 600 m2 za potrebe 
organizacione jedinice u Novom Sadu. 4.000.000

511 200 12.2/2 Savezna direkcija za 
imovinu SRJ

Nastavak izmireça ugovornih obaveza iz 2001. 
na izgradçi prikÿuåka na daÿinski sistem 
grejaça sluæbene zgrade u ul. Zmaj Jovina 21. 3.000.000

511 200 12.2/3 Direkcija za imovinu SRJ Izmireçe dela obaveza za prikÿuåak na toplo 
dalekovodnu mreæu objekta Trg Nikole 
Paãiña 11. 10.000.000

511 200 12.2/4 Savezni zavod za mere i 
dragocene metale

Zavrãetak izgradçe zapoåete 2001. objekta 
kontrola mera Zreçanin, u ulici Jevrejska 12.000.000

511 200 12.2/5 Savezni zavod za biÿne i 
æivotiçske genetiåke 
resurse

Zavrãetak izgradçe objekta Banke biÿnih 
gena Jugoslavije 30.000.000

511 200 12.2/6 Savezni 
hidrometeoroloãki zavod

Izgradça objekta laboratorije povrãine 440 
m2 Saveznog hidrometeoroloãkog zavoda u ul. 
Ruæe Jovanoviñ 27a. 43.000.000

511 300 12.2/7 Arhiv
Jugoslavije

Rekonstrukcija zgrade Arhiva Jugoslavije u 
ul. Vase Pelagiña br. 33 u Beogradu 39.200.000

511 300 12.2/8 Savezna direkcija za 
imovinu SRJ

Rekonstrukcija objekta u ul. Trg Nikole 
Paãiña 11 u Beogradu 400.000.000

511 300 12.2/9 Savezni zavod za statistiku Rekonstrukcija zgrade u ul. Kneza Miloãa 20 
u Beogradu 33.600.000

511 300 12.2/10 Savezna direkcija za 
imovinu SRJ

Zavrãetak rekonstrukcije poslovne zgrade u 
ul. Zmaj Jovina br. 21 u Beogradu 25.000.000

511 300 12.2/11 Savezna direkcija za 
imovinu SRJ

Rekonstrukcija objekta garaæe specijalnog 
voza u ul. Rakoviåki put u Beogradu i izrada 
dokumentacije 30.000.000

511 300 12.2/12 Savezna direkcija za 
imovinu SRJ

Rekonstrukcija poslovne zgrade u ul. Moãe 
Pijade 8 u Beogradu i izrada dokumentacije 6.000.000

511 300 12.2/13 Savezno ministarstvo za 
inostrane poslove

Kompletna sanacija i sreœivaçe svih 
kabineta na vertikali D 1 i sveåanog ulaza sa 
zamenom lifta na ulazu 24 – objekat zgrade 
Saveznog ministarstva inostranih poslova 
ugao ulice Kneza Miloãa i Nemaçina. 94.340.000

511 400 12.2/14 Savezna direkcija za 
imovinu SRJ

Obezbeœeçe UT uslova za rekonstrukciju 
zgrade Trg Nikole Paãiña 11 750.000
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2. Korisnici sredstava iz taåke 1. ove odluke poslove kupo-
vine, izgradçe i kapitalnog odræavaçe zgrada i objekata, kao i
poslove vezane za projektno planiraçe obavÿaju na osnovu zah-
teva evidentiranih kod Saveznog ministarstva finansija i Sa-
vezne direkcije za imovinu SRJ.

3. Struåne poslove koji se odnose na aktivnosti iz taåke 2.
ove odluke obavÿa, na osnovu utvrœenog delokruga i nad-
leænosti, Savezna direkcija za imovinu SRJ, primenom Pravil-
nika o uslovima, naåinu, postupku ustupaça izgradçe objekata
(“Sluæbeni glasnik RS”, br. 25/97), Zakona o izgradçi objekata
(“Sluæbeni glasnik RS”, br. 44/95 i 16/97), Zakona o graœevins-
kom zemÿiãtu (“Sluæbeni glasnik RS”, br. 44/95 i 43/2001) i Za-
kona o planiraçu i ureœeçu prostora i naseÿa (“Sluæbeni
glasnik RS”, br. 44/95, 44/97, 46/98 i 43/2001).

4. Izbor najpovoÿnijeg ponuœaåa, po sprovedenoj proceduri
na osnovu odredbe taåke 3. ove odluke i Izveãtaja Savezne di-
rekcije za imovinu SRJ, vrãi Savezna vlada.

5. Korisnici izgraœenog objekta ili zgrade, odnosno re-
konstruisanog objekta ili zgrade ako je rekonstrukcijom po-
veñana povrãina objekta, odnosno kupÿenog objekta ili zgrade
duæni su da u roku od 30 dana od dana zavrãetka izgradçe, od-
nosno primopredaje, pristupe ukçiæbi pribavÿene imovine na
ime Savezne Republike Jugoslavije, kao i evidentiraçu kod Sa-
vezne direkcije za imovinu SRJ.

6. Nosioci sredstava iz taåke 1. ove odluke podneñe Saveznoj
vladi Izveãtaj o izvrãeçu ove odluke uz Zavrãni raåun Savez-
nog buõeta za 2002. godinu.

7. Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavÿivaça u
“Sluæbenom listu SRJ”.

Savezna vlada

E. p. br. 61 Predsednik
29. marta 2002. godine Dragiãa Peãiñ, s. r.
Beograd

S A D R Æ A J :

1 2 3 4 5

511 400 12.2/15 Savezna direkcija za 
imovinu SRJ

Obezbeœeçe investiciono tehniåke 
dokumentacije za rekonstrukciju zgrade Trg 
Nikole Paãiña 11 u Beogradu 3.600.000

511 400 12.2/16 Savezna uprava carina Izrada planske i tehniåke dokumentacije za 
izgradçu novog graniånog prelaza Horgoã sa 
eksproprijacijom zemÿiãta 15.000.000

511 400 12.2/17 Arhiv Jugoslavije Izrada investiciono-tehniåke 
dokumentacije i pribavÿaçe dozvole za 
gradçu Aneksa objekta 4.000 m2 Arhiva 
Jugoslavije u ul. Vase Pelagiña 33 i 
dokumentacije za rekonstrukciju postojeñeg 
objekta. 3.000.000

511 400 12.2/18 Savezni 
hidrometeoroloãki zavod

Obezbeœeçe UT uslova za izgradçu nove 
poslovne zgrade od 1.000 m2 Saveznog 
hidrometeoroloãkog zavoda u ul. Ruæe 
Jovanoviñ 27a u Beogradu 150.000

511 400 12.2/19 Savezni 
hidrometeoroloãki zavod

Izrada iz investiciono-teh. dokumentacije i 
pribavÿaçe dozvole za gradçu nove poslovne 
zgrade 1.000 m2 Saveznog 
hidrometeoroloãkog zavoda u ul. Ruæe 
Jovanoviñ 27a u Beogradu 1.360.000

511 400 12.2/20 Savezna uprava carina Dorada verifikacija urbanistiåke i izrada 
projektne dokumentacije za rekonstrukciju i 
proãireçe graniånog prelaza Batrovci sa 
eksproprijacijom zemÿiãta 35.000.000

511 300 13.5 Savezni zavod za mere i 
dragocene metale

Odræavaçe zgrade kontrole mera Beograd 
Brañe Baruh 27, kontrola mera Niã Boæe 
Jankoviña 32. Kontrole mera Subotica Moãe 
Pijade 58, KM Kragujevac Visokog Stevana 5, 
kontrole mera Podgorica Vase Rakoåeviña 
18.
Kapitalno odræavaçe zgrade i objekta 
kontrole mera Novi Sad, heroja Tepiña i 
poslovni objekat u Vrãcu. 3.000.000

511 300 17 Komitet za prikupÿaçe 
podataka o izvrãenim 
zloåinima protiv 
åoveånosti i meœunarodnog 
prava

Adaptacija prostorija Komiteta u 
Vlajkoviñevoj br. 10 u Beogradu 500.000

511 200 27 Savezni 
hidrometeoroloãki zavod

Rekonstrukcija ãahta i stolarije na objektu 
Saveznog hidrometeoroloãkog zavoda na 
lokaciji Zeleno brdo u ulici Ruæe
Jovanoviñ 27. 100.000
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